	Leaving Judgement to God
	(Monday in the Third Week)

	
	C

	
	Lesser feasts and fasts (2000)


	Part 1. English Rite I


	Introit
	Loquetur
	Psalm 85:8/1

	The Lord shall speak peace unto his people, and to his saints, that they turn not again unto foolishness. Psalm. Lord, thou art become gracious unto thy land; thou hast turned away the captivity of Jacob. Gloria Patri.

	Graduale romanum (1961), Sanctorum Gervasii et Protasii


	Gloria in excelsis is omitted


	Collect
	
	

	O most loving Father, who willest us to give thanks for all things, to dread nothing but the loss of thee, and to cast all our care on thee who carest for us: Preserve us from faithless fears and worldly anxieties, and grant that no clouds of this mortal life may hide from us the light of that love which is immortal, and which thou hast manifested unto us in thy Son Jesus Christ our Lord; who liveth and reigneth with thee, in the unity of the Holy Spirit, one God, now and for ever. Amen.

	The book of common prayer (1979), 8 Epiphany


	Epistle
James 4:11,12


	Gradual
	Gloriosus Deus
	Exodus 15:11/6

	God is glorious in holiness, fearful in praises, doing wonders. Verse. Thy right hand, O Lord, is become glorious in power; thy right hand, O Lord, hath dashed in pieces the enemy.

	Graduale romanum (1961), Commune Plurimorum Martyrum


	Alleluia
	Anima nostra
	Psalm 124:7

	Alleluia, alleluia. Verse. Our soul is escaped even as a bird out of the snare of the fowler; the snare is broken, and we are delivered. Alleluia.

	Graduale romanum (1961), Sancti Petri Claver


	The Holy Gospel
John 12:44-50

	The Nicene Creed is omitted


	Collect after the Prayers of the People

	O Righteous Father, whose Son will come to be our judge: Break down the barriers that divide us and disperse our suspicions and hatred, that we may practise justice with mercy and live together in thy peace; through Jesus Christ our Lord. Amen. 

	An Anglican Prayer Book 1989 (South Africa, 1989, 2000 printing), For Justice and Peace


	Offertory
	Lætamini
	Psalm 32:12

	Be glad, O ye righteous, and rejoice in the Lord, and be joyful, all ye that are true of heart.

	Graduale romanum (1961), Sanctorum Fabiani Papæ et Sebastiani


	Secret
	
	

	May this offering, O Lord, that is to be dedicated to thy Name, purify us and carry us from day to day, to the leading of a heavenly life; through Jesus Christ our Lord. Amen.

	The Catholic missal (1935), Sunday in the Octave of Corpus Christi, slightly altered


	Communion
	Magna est gloria
	Psalm 21:5

	His honour is great in thy salvation; glory and great worship shalt thou lay upon him, O Lord.

	Graduale romanum (1961), In Vigilia Unius Apostoli


	Postcommunion Collect
	
	

	As we have received, O Lord, these sacred gifts, we pray that by frequenting this mystery the work of our salvation may grow; through Jesus Christ our Lord. Amen.

	The Catholic missal (1935), Sunday in the Octave of Corpus Christi


	Part 2. English Rite II


	Introit
	Loquetur
	Psalm 85:8/1

	O Lord, you are speaking peace to your faithful people, and to those who turn their hearts to you. Psalm. You have been gracious to your land, O Lord; you have restored the good fortune of Jacob. Gloria Patri.

	Graduale romanum (1961), Sanctorum Gervasii et Protasii


	Gloria in excelsis is omitted


	Collect
	
	

	Most loving Father, whose will it is for us to give thanks for all things, to fear nothing but the loss of you, and to cast all our care on you who care for us: Preserve us from faithless fears and worldly anxieties, that no clouds of this mortal life may hide from us the light of that love which is immortal, and which you have manifested to us in your Son Jesus Christ our Lord; who lives and reigns with you, in the unity of the Holy Spirit, one God, now and for ever. Amen.

	The book of common prayer (1979), 8 Epiphany


	Epistle
James 4:11,12


	Gradual
	Domini est terra
	Psalm 24:1, with verses 1,2/3,4/5,6

	The refrain is recited first by a leader or cantor and then repeated by the congregation. It is repeated again by all where indicated in the text.

	Refrain.The earth is the Lord=s and all that is in it.

	V.The earth is the Lord=s and all that is in it, * the world and all who dwell therein.

	VFor it is he who founded it upon the seas * and made it firm upon the rivers of the deep.

	Refrain.

	V.AWho can ascend the hill of the Lord? * and who can stand in his holy place?@

	V.AThose who have clean hands and a pure heart, * who have not pledged themselves to falsehood, nor sworn by what is a fraud.

	Refrain.

	V.They shall receive a blessing from the Lord * and a just reward from the God of their salvation.@

	V.Such is the generation of those who seek him, * of those who seek your face, O God of Jacob.

	Refrain.

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Hebdomada Vigesima Secunda per Annum: Feria Quinta


	Alleluia
	Anima nostra
	Psalm 124:7

	Alleluia, alleluia. Verse. We have escaped like as a bird from the snare of the fowler; the snare is broken, and we have escaped. Alleluia.

	Graduale romanum (1961), Sancti Petri Claver


	The Holy Gospel
John 12:44-50

	The Nicene Creed is omitted


	Collect after the Prayers of the People

	Righteous Father, your Son will come to be our judge: Break down the barriers that divide us and disperse our suspicions and hatred, that we may practice justice with mercy and live together in your peace; through Jesus Christ our Lord. Amen. 

	An Anglican Prayer Book 1989 (South Africa, 1989, 2000 printing), For Justice and Peace


	Offertory
	Lætamini
	Psalm 32:12

	Be glad, you righteous, and rejoice in the Lord; shout for joy, all who are true of heart.

	Graduale romanum (1961), Sanctorum Fabiani Papæ et Sebastiani


	Secret
	
	

	Merciful God, your word inspires us to bring an offering of our love. May we always be ready to work according to your will. We ask this in the Name of Jesus Christ, the Lord. Amen.

	The book of alternative services of the Anglican Church of Canada (1985), Eighth Sunday after the Epiphany or between 22 and 28 May: Proper 8


	Communion
	Magna est gloria
	Psalm 21:5

	Their honor is great, because of your victory; splendor and majesty you have bestowed upon them, O Lord.

	Graduale romanum (1961), In Vigilia Unius Apostoli


	Postcommunion Collect
	
	

	Faithful God, as we are nourished by heavenly food, may we live according to your will and show the fruits of your love. We ask this in the Name of Jesus Christ the Lord. Amen.

	The book of alternative services of the Anglican Church of Canada (1985), Eighth Sunday after the Epiphany or between 22 and 28 May: Proper 8


	Parte 3. Español


	Introito
	Loquetur
	Salmo 85:8/1

	El Señor anuncia paz a su pueblo fiel, a los que se convierten de corazón. Salmo. Fuiste propicio a tu tierra, oh Señor; restauraste la suerte de Jacob. Gloria Patri.

	Graduale romanum (1961), Sanctorum Gervasii et Protasii


	Gloria in excelsis se omite


	Colecta
	
	

	Amantísimo Padre, cuya voluntad es que demos gracias por todas las cosas, que no temamos nada sino el perderte a ti, y que confiemos todas nuestras preocupaciones, pues cuidas de nosotros: Presérvanos de temores infieles y de ansiedades mundanas, para que ninguna nube de esta vida mortal oculte de nosotros la luz de ese amor inmortal que tú nos ha manifestado en tu Hijo Jesucristo nuestro Señor; que vive y reina contigo y el Espíritu Santo, un solo Dios, ahora y por siempre. Amén.

	El libro de oración común (1979, 1989), 8 Epifanía


	Epístola
Santiago 4:11,12


	Gradual
	Domini est terra
	Salmo 24:1, con versículos 1,2/3,4/5,6

	Un cantor o lector recita primero la antífona y el pueblo la repite. Todos la repiten otra vez cuando se indica en el texto.

	Antífona.Del Señor es la tierra y su plenitud.

	V.Del Señor es la tierra y su plenitud, * el mundo y los que en él habitan;

	V.Porque él la fundó sobre los mares, * y la afirmó sobre los ríos del abismo.

	Antífona.

	V.A)Quién subirá al monte del Señor? * Y )quién estará en su santo lugar?@

	V.AEl limpio de manos, y puro de corazón, * el que no ha elevado su mente a un ídolo, ni jurado por dios falso.

	Antífona.

	V.Recibirá bendición del Señor, * y recompensa merecida del Dios de su salvación.@

	V.Tal es la generación de los que le buscan, * de los que buscan tu rostro, oh Dios de Jacob.

	Antífona.

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Hebdomada Vigesima Secunda per Annum: Feria Quinta


	Aleluya
	Anima nostra
	Salmo 124:7

	Aleluya, aleluya. Versículo. Hemos escapado cual ave de la trampa del cazador; se rompió la trampa, y hemos escapado. Aleluya.

	Graduale romanum (1961), Sancti Petri Claver


	El Santo Evangelio
Juan 12:44-50

	El Credo Niceno se omite


	Colecta después de la Oración de los Fieles

	Padre justo, tu Hijo vendrá a ser nuestro juez: Derriba las barreras que nos dividen y dispersa nuestras sospechas y odio, para que practiquemos la justicia con piedad y vivamos juntos en su paz; por Jesucristo nuestro Señor. Amén.

	An Anglican Prayer Book 1989 (South Africa, 1989, 2000 printing), For Justice and Peace


	Ofertorio
	Lætamini
	Salmo 32:12

	Alégrense en el Señor, y gócense, justos; vitoreen con júbilo, todos los rectos de corazón.

	Graduale romanum (1961), Sanctorum Fabiani Papæ et Sebastiani


	Secreta
	
	

	Esta oblación, que va a ser dedicada a tu Nombre nos purifique, Señor, y de día en día nos levante a obras de vida celestial; por Jesucristo nuestro Señor. Amén.

	Misal completo latino‑español para uso de los fieles (1963), Domingo 2o. después de Pentecostés


	Comunión
	Magna est gloria
	Salmo 21:5

	Grande es su gloria para la victoria, honra y majestad has puesto sobre él.

	Graduale romanum (1961), In Vigilia Unius Apostoli


	Poscomunión
	
	

	Recibidos los dones sagrados, rogamos, Señor, que con la frecuentación del misterio, crezca el efecto de nuestra salud; por Jesucristo nuestro Señor. Amén.

	Misal completo latino‑español para uso de los fieles (1963), Domingo 2o. después de Pentecostés
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